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OI IZTOPIKEXZ INEPIIETEIEX THX KOPIN®OY
2TA TEAH TOY 1400 AIQNA

‘H Ilehombvwmoos ota téhn 1ol ldou aldva, ywpiopévy dvapesa 6Tode
Bulavtivods 1oh Seomotatou xal oTodg teAsutaloug Aativous tg CAyatec,
mwopovotaler wio OnPepd) eindva. Mnposta oty aduvaute Tdv Nyeudvey g
Vo GvTLpETOTIooLY TOV APEGo Toupuixd xivduvo, Beverol, evovdres, NoPop-
pator xal ‘Immoreg thc Pédov elvar Etoipor va énweernloby dnd thy natd-
oToaY xol Vo GTacTaGoUY E3dgn ut dmotéheoua ol mbhreg thHe Ileromovvioou
va mpoopépovrtat, v ayopalovral xal vo movhiolvtar mhte oTh ik xol moTE
oy 8Aky mapatadn . Ol yvdeeg pac yia iy totopta the Ilehomovwioon
+¥g eroyfs adtic elvan of ToMA& onusin drehsic, site it 3tv Eyouv Emion-
povlist &c ofpepn bheg ol myée, site M yroth, dxbpyn e adtEs mob Eyouv
uehetnlel, yia dpiopéva Bépata srwmolv.

Ot lotopuds mepuméretee s Kopivlou o w8y 1ol 14ou aldva avixouy
oTo TuRpa éxcivo tHc lotoplag e peoawwvinic [lehomowdaon, yid 1o émoto
ol TAnpogopies wod Exouv Sracwbel mapovotalouy ToIk xevk. Mid mposexTixy,
Eocuva oTic Nd7 yvwotic myyic of cuvduaoud ué avéxdoto Gpystaxd OAxd
€pepe oTO Qhig véax oTouyelx YOpw &Td THY loTopla THe TWOAYG, O Epethe GTIN
mpovoutany, yewypapwn s Béon Thy dvouasta clavis tocius istius patrie.

‘O Oavarog to¥ Nerio Acciaiuoli 76 pBwénwpo Tob 1394 bmiple dmo-
paocteTixde vk THv oYM The Kopivlou ot ypovie mwoed B dxorovBiioouv.
Me 9 3uabfun Tov 3 6 mpdTog Dhwpevrvie 3oLl Tév *Abnvav Eple yevunn

1. I iy lotepia 7%g Ilehomowwioou ortd éhy 700 14ou al. Ph. xupiee A. Al
Zoarxv0nvod, Le despotat grec de Morée, ép. A’, Paris 1932, téu. B’, Athénes
1953. — R.-J. Loenertz, Pour Uhisioire du Péloponése au X1Ve siéele (1382 -
1404), Etudes Byzantines 1 (1943), oex. 152 - 196 (Byzantina et Franco - Greeca,
oeh. 227 -265). — T oG ad7od, La chronique bréve moréote de 1423. Texte, tradu-
ction et comunentaire, Miscellanea Eugéne Tisserant, vép. B’ (Studi e testi, 232),
sitta del Vaticano 1964, oer. 399 - 439, — A. Bon, La Morée Franque, Recherches
historiques, topographiques et archéologiques sur la principauté d’Achaie (1205 - 1430).
Texrte. Album, Paris 1969,

2. Bi. mapoxare, och. 49, or. 204 - 205,

3. Ti Swbrun (Képwbog, 17 YemreuBplow 1394) #yei éxddoet mpditog 6 J. A, C.
Buchon, Nouvelles recherches historiques sur la principauté de Morée, 1éu. B,
Paris 1843, och, 254 - 261, Acizepy #xdoan, Swpbopévy Stver 6 T, Adunmpocg,
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xAnpovépo Tic meprovsiag Tov THY xbpn tou Francesca, odluyo 1ob Kapérou
Téuxou, douxog tic Asuxddog xal xépumros the Kepodyviag, dvé othv &AMy
tou xépy, Bartholomea, &pnve pévo ta 9.700 Souxdra mob clye Saveloel ordv
oOluyd g Beddwpo lleraorbéyo, deombrn Tob Muotpd L

Aév O EEeractolv €36 ta altia mobd mpoxddesay T T600 duspevi) Yix
tov Qebdwpo Ilaraiordyo oivraln ¥ Stabiune 2 adtd mod &yt onuacio
elvar 811 6 deombrng ddv pdvnxe SiureBerpévog va oefactel Thy TedeuTtata émi-
Bupior 708 webepol tou, wuploe ot 8,11 &popoloe Ty Képwbo, mod p’ adrov
Tov Tpbmo Eyave bpiotind. ‘H mpaty Tou Evépyeia Hray va xaterdPer To xdoTpo
7ob &vixav oty xaotehavio THe Kopivlou xi dpéoswe peta va mohopxvoet
v méAy. Zdppoayol Touv otdy mbiepo Evavriov tob Kapdhou Téxxou Hrav &
‘Iomavde Bertrand de Mota xai 6 Antonio Acciaiuoli, yio¢ o Nerio 2.
Kopia €ldnom yid wov wérepo adtd dév &yet cwbel. "H pévy dogarne poaptu-
ploc elvoer &t EanEe Omep ol TTahawordyou st &7t redwa ¥ Képwlos mepr-
FMe oty xartoyy tév Bulavtwév, Q¢ tdpa, buwe, d&v frav yvwotd pd
mod Tpémo 6 Seombrng dméruye va yiver xpiog The KopivBou 4 Ilapéueve

Y Eyypapa dvapegdpeva el Ty pecawwvieap iorogiov téw *Abpdy (= ®. T'pnyogo-
B iov, Torogia tijc méiews  Abnyaw, véu. T'), &v *Abivoug 1906, oek. 146 - 152, *Avri-
yoxpo The Swfhxuns elys orelier orig dpyds ths DPhewpevriag 6 3éyng Antonio Venier
(...fectmus assignari... copiam textamenti magnifici condam domini Nerii in forma
qua illam a nestris rectoribus habuimus dispositi...© BA. Adpmnpov, 4.7, aeh.
145). Zvd dvtiypapo odTd mpémer va Eyel Bactorel mwpopavids 7 #xSoov tob Buchon -
Adpmgon, &pol & térog mpociedosws 0B Eyypdgou elvar 7 Prwpevria (dpyeie Ricasoli,
&p. 826). "Exthe Spwg dnd 76 yvwotd adtd dvtiypage thHe Phepevriasg, salerat ora Kpo-
nixa "Apyein tic Beverlag {A.S8.V., Letiere di Rettori, busta unica — Lettere di
Ambasciatori al Doge, dp. 63) i #va 8o dvriypogo THc Swbiung, mod xavels &g
chpepn dtv e Omddm. To dvriypugpo t%g Beverlug Swxswler 6 Svopa tol ypagén Tol
mpwtotiToy (ego  presbiter Anthonius arcidiachonus et chanonicus ecclesie Corin-
tiis. ..}, @ Tb avriypago thHe DPropevriag T mapoheinet. H Srapln tdv 3bo wdrdv
dvriypagey xal 1 drovcto Tob dvbparog Tob yeapée o610 dvtivpupoe Tie Qrmpevting wic
netber 811 & 8byng wpdtnoe 1o dviivpugo ThHe Suwfhxng mod EaxBe dmd tode péutopes xal
Eoteuie avtivpagd tov ot Dhwpevtia.

1. Item lasiamo a Bartholamia Vasilisa, nostra fia, nove milia e setegento
ducati doro, li qual lo Dispoto, suo marito, piglo dala Signoria de Venezia, ala qual
nui avevemo depositadi, It qual lo dito Despoto é tenuto de renderli a nui integramente
e volemo che la dita Vassilisa nostra filia de li nostri bent mobeli e stabelli non possa
domandare per chaloncha raxione chosa nesuna plu in tuti Ii altri beni nostri tanto
mobelli chomo stabelli* BA. Copia testamenti domini Nerii Acaiolis domini Chorintii,
§24 (A.S.V., Lertere di Rettori, busta unica — Lettere di Ambasciatori al Doge,
&p. 63).

2. Tewrd Oéux odro Pa. ZaxvBnvod, Ledespotat grec, thp. A’, oeh. 143 - 144,

3. ZaxvOrnvod, §m., oeh. 144,

4. 'Td yeyovde dmonuaivetar drd Tobg lotopixods tHig Ileromovwiooyw Br. Z o x v-
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dnrady mpbfinue, dv Tt Pulovriva otpatedpata xatéAa B av Thv moAY
» - K4 <7 W 7 by 7 > A
B av 6 Tounog v map oy & p M o e otov Hahawordyo amd morTind) oxomL-
potyre. T oxotevd adth onuclo Supotilel dplotixe, vouilo, pa TAnpopo-
7 \J 14 A2 z ~o / ~ ! A !
plor wob mepLéyeTar ot EmioToly TAHV xasTeEA vy THe Meldvng xal Kopavns
npde ) Beveriw o 1397 L. Ol xaotedhavor avagépovzor ad factum y(;
ducatorum quos tenetur dare [despotus]| duche Ceffalonie®. Adty xol
7 2 7 L4 o~ A » hY 7 |4 by A 4
wévn f paptuple 63nyel o7 dogaric cupmépacpa b1 & Kdporog Téuxog
7 \ 7 by 14 3 X (4 \ ~ A Y 3 A
TOPAYWEYNGE THY TOAY 670V Se6moTy e TOV bpo va ToD nutafBdiher 68 dvTah-
heypo To mosd Tév 600 Souxdrwv xdbe ypive. Tlponyovuéves elye onedoet
N A \ / \ ’ ] b 4 M 4
va movknost oth Beverla Ta Swatdpoata mod elye dmoxthoet oty Képubo,
A% % Peverny olyxdntog pg ambgoaay, Tod Adyoderou tolb 1395 dpvhlvxe
v wpoopopd ®. THrov Aotwdy uotxd peta an’ adtic tig dvépyeies va oTpapsel
6 Téuxoc mpdc tov [lahorordyo (mod molopxebos #3n v nacTtehhavio xal
anetholoe va v xatedafer), va dpyioet tic Sampaypoatedosic palt Tou xal
Tehna v& mapayowpnoet v Képwlo ¢ adrtév.

[Té7e 4 Képwboc mepiiAfe otrv xaroyy ol [lahatordyou 3&v pmopolue
va xafopioovpe pe dxpiBeta, yiatl ol myyis crwmelv mdve 6 adtd 6 Bépa-
xt amopel xavels, Tos yia €va 660 GNUAVTIXG YeYovhe, Bmwe Arav N xatd-
andm i Kopivllou dnd tobg Bulavrivods, 8&v mapadideror timota arta ypo-
wiko. ThHe emoyfc. Terminus post quem mpémer va Oewpyfei 6 Alyoustog
70U 1395, agpol &¢ tére 7 xasrerhavia dvine otov Kapore Téxxo, mob,
'017_ - )18 - 3 ' ’ \ S )\ ’ N B "H', T\ NI A o - ~

g etdape, Emtyeiproe va ThHY TovAneel oty Beveria, Tov Maptio fpws o
1396 6 Be63wpos Maudarorbyoe, wiprog ma the KopivBou, Srampayparederor
ut 1 Beverla 6 Oépo t¥Hs dyxvpdocsws toh "Efauniov L. TApax ¥ versutaio
adTy ypovoroyia mpinet va onuetwliel d¢ terminus ante quem. ‘Emopévec 6

Omvod, .m., ach. 144 (Nous ne connaissons pas d’aulres détails sur ce conflit,
1l est en tout cas certain que Charles Tocco, soit contraint par le résultat de la
guerre, soit par des raisons politiques, céda & Théodore la ville de Corinthe), — L o e-
nertz, Pour Uhisioire du Péloponése, oeh. 254 (Mais il y a liew de s’étonner du
silence gardé par nos chroniques sur un fait oussi retentissant que Uoccupation de
Corinthe par Théodore, qui fut, selon toute eraisemblance, un fruit de la oictoire

de Démétrius Raoul), - Bon, 8r., osh. 270 nal onw. 6 (On ne connait pas le
détail de ces luties ... Charles Tocco et Frangoise ... abandonnérent Corinthe uu
despote Théodore ... Les événements autour de Corinthe sont trés imparfaitement

CONRUS. .. ).

L. *Amhd) pvelx thc émiaToddic Pa. o1d #pyo 108 N. T o rga, Geschichie des osma-
nischen Reiches, véu. B', Gotha 1909, oz, 282, onp. 5.

2. B, mapuxdto, agh. 48, or. 187 - 188.

3. I, Thiriet, Régestes des délibérations du Sénat de Venise concernant la
Romanie, vou. A’ (1829 - 1399), Paris 1958, oci. 208, dp. 883, ocA. 209, &p. 886.

4. Ba. mapondte, oeh. 33,
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Seombrne natéhaBe v Kopwlo 67 Sidotnue v L unvdy, mod uecoid-
Bnoe avapesx otov Abyovsto 1395 xoal otdv Maprio 1396. Tipy 18ix ouyy
Tpolv of myyEc xol Yy OV ypbvo ti¢ mapaddoewe i KoplvBou dmd todv
Pcbddwpo TMoratoréyo atods "loavvites ¢ Pbédou. T povadued; mhnpopopia
yia T YPeOvoAsYNoY, Tol yeyevoTog adtol e Siver 6 adroxpitwmp Moavounh
ot EmuTapLo A6Yo Tou weds Tov aderod Tov Ozbdwpo. “H Képwloc mapay -
prbnxe otods «Dpsplougn — Aéyer 6 Mavounh — tpla ypoévie mplv adrol
xotardfouy GAGuANpo T6 deomotdte Tob Mopéwg !, &pa to 1397, dgpol ol
‘Inméreg i Pédov navéraPav tnv Ilehonbévwnoo 6 1400.

2o pixpd adtd ypovind Srxstnpa mob f Képwloc mapéucve ora yépra
tév Bulavtivédy, 3nrad, dmd té Téhog 7ol 1395 &g 16 1397, & Seomébrye,
oty mposmadeid Tov va mposTaTedGEL TIY AN dTed ~ic Emdpouds Tév Tode-
%xwv, ZoxeL ToMTiXy ToL &g ofpepx d8v elvan ¢ Sheg tic Aemrouépetés
g yvowoeth. ‘H éravagopa tic KoptvBou peta amd morha ypévia Eévne xo-
toyfc otov BQc6dmpo [lanatorbys anetéhese yix Tobg Bulavtivode emovdaio
veyovie. ‘H yeoypaguen Oéon the méhns EEapetina mpovoptaxy, T660 &Td
gumoptky; 660 %L ATWO oTpaTILTIXY TAevpa, Edwve 1) SuvartdtrTa oTOHV Oe-
omdTy vo Srarvpreet tov iolpd, mod Zuedre v matfer Eva ovpovTing pbdho
oty lotoplor yewixa 700 dcomotdtov el idabrepr oTobg dyddveg Tou évav-
ttov Tédv Tolbpxwy.

‘H mpdry, tou gpovrida firav va dyvpdoet o ‘Efauiito yid va piy pévet
mea 7 Iehonévwnoog avumepdomiory otic Tovpwixds émdpopés. Alyo mplv
neBaver 6 Nerio Acciaiuoli xai nplv axdpyn 6 Kdpohog Téunoc mapoywphoet
THY TPOLXME XTNGY TOL 6TOv deomdry, 6 teheutaiog elye otether mpeoPeia
oty Bevetia, {ntdvrae ) Bonbed ¢ o1d peydro Epyo g dyvpdicews Tol
ioBpob. Tov Alyousto 7ol 1394 7 Pevetiny obyudntoc dmavta &1L déyetal
v mpbraocy va cupBdhel ota #odx thHV Syvpmpatindy Epywv, dAG wévo
Hrov amoxatastaloly ol oyésetc tol Ilahatordyou pe tov Népro xod pé Tov
8po &t N @dra€n Tol reiyoug O dvarebel orode Beveroic?. ‘O <ehevtuiog
opog 6pog, dmwe Hrav guekd, dtv Eywe dmodextdc dmo Tév Seomdty. ‘Eva-
uion meplmov ypdva doydrepn, doob elye pecorafrjoer xal 6 Odvartog 7ob
Nerio Acciaiuoli xoi 7 xatddndn tHe Kopivlou dmé tode Bulavrivode, 6
Ocbddwpos TMaharoréyoe Eravépyeror 616 Oépa tob ‘Efapiriou. Ol Bevetinég
dpytc EmavodauBavouy éti melv dpyloet ) éntéieon THv Epywv Béhouv va Eé-
pouv motol Bc dveraPouv Th pdhagy Tol telyovs. AdTh Th gopx 6 Beddwpog
nmpoomafel va oupPifactel xal Tyt Eva TouldyeTOv dmd T Epyo v uelver

1. Zn. Adpnpov, IHadwoddyeta xal Ielomovinoand, tou. TV, &v > Abhvong
1926, aeh. 70 (mpBr. Loenertz, Pour Uhistoire du Péloponése, och. 255, onp. 5).
2. Thiriet, Régestes, téu. A’, oeh. 204, dp. 864.
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ot yépre TV Bulavrivév. ‘H ebyxdnros amoppimrer wt adwh thy mpbraay
nol otic 14 Maptiov 1396 mepiler &mi clvor mpbluun va Bonbiioer pévo av
Bheg aveborpérme ol dyvphoels petvouv ota yépta tév Beverdy L. “H éupovy
i Bevetlag mpooxpover xal wdht oty &pvnoyn Tob Ilahatordyou. T ‘IEEa-
pihto buoe Empene dmopatTTOE Vi TELYLOTEL Xl N ExTéAET] EVOC TOGO GOV~
Satou Epyou dmautolce peyddy, Samdvy, mwod & deombtng dtv Hrov ot Oéom
va GvahaBet. Mébvy Mo i va Byet amd 16 &dié€odo Trav va mapaymetioet
v Képwbo avtl onpovrinod yenuatixod mooel. T va émitdyer wov oxond
Tou mpofaivel pt iStabrepyn, edoTpoplo xal mohitiny ixavéTnTe 68 Wik Gelpx
Simhopatin®dy évepyeidv. ‘H moltinny adry T Hoharokéyov Ba droteréoet
7o gvtixetpeve adtiic THo perétyg.

Of Swampaypareiosis v v mapayompnsy ths Kopivlou mpémer va vo-
robetrfolv dnwodnmore wet & Tov Mdptio Tob 1396, Snhadn perd iy &p-
vnon ths Bevetlag va Bonbfost oty dydpwon tob “Efapiiiov. Tiyv dmod
pog bty Evioyler xol pia &y paprtupta: ‘O adtoxpirop Mavouih dvagpépet
otov Emitagle Aéyo Tou éti, mplv O &dchgds Tou mapayweioet Ty Képwlo
otog ‘Immotes tie Pbdou, elye Untnoer &yt wéve ) i) Tou yvouy, dAl
®ol TN Yvoun the untépag tov 2. “H adtoxpdreipa ‘Erévy mébave to 1396
petabd Ty pnvedv "Oxtofelov xal AsxepfBplov 3. ‘Emouévac 6 Oebdwpoc
Moroionéyog elye ocupBovhevtel ThH pntépa Tov %ol oV &dehgpd Tou vk 76
Bépa t7c Kopivbou otobe pives mod pecorafnoay and tov Mdptio &g <oy
"Outofero (Tovhdyistov) Tob 1396.

2ty mpoomabetd Tou va mapadaoes Ty Képwlo ut tods xahdrepoug
duvatole dpoug 6 Seomdtne Tob MuoTpk 4 dreuBbvetar dmd TH gLk pepld oTOHV
vouBed tou Kapoho Téuno xal orov levovdrn *Acakv »’ dmé iy &y o1
Bevetia ol otobg ‘Inméreg tic Pédou. Of énagpée tov ut o mpbooma adia
nds elvae yvwotés ard v émiotody ThY xasterrdvoy The Mebdvne xat Ko-
povng wpdg Tig Peverines apygs tob 1397 5. Ol xasrtedlhdvor 6TV EMLETOAY)
TOE, EXTOC 4o Tig eldnoelg oL Twapéyouy ik Tic xwhoelg Tob [akatordyou
otls mapauovis THe mapuywencews the Kopivlou, meptypipouy pi Aemropé-

1. Thirict, Régestes, ép. A’, oen. 211, &p. 897, och. 212, &p. 903.

2. Kdpwlor & tof ddelpod tpiiw érédvw, olpa, mpoeoyyndres odd dmo yvdung
Tijc pnredc xal tig fperéoas Adpwpov, 6., oeh 70,

3. Ba. V. Laurcnt, La date de la mort d’lléléne Cantacuzéne, femme de
Jean V Paléologue: une précision, REB 14 (1956), oA, 200 - 201 (mefBA. Lo e-
nerlz, é.m., oeh 248, onp. 5).

4. T v tirho 10D Seomdry) BA. Tic mpbooputes peréree téHv Lj. Maksim o-
vié, Vizantijska provincijska uprava u doba Paleologa, Beograd 1972 »ai B, Fer-
jan&ié, Jo§ jednom o polecima titule despota, Zbornik Radova 14 - 15 {1973),
oeA, 45 - 53,

5. BA mopoxdtw, ogh. 43 - 49,
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peteg (YapantneloTivd ol Saxpivert Bheg oyedoy Tl dvapopes THY AveTEQWY
Bever®v dmoadihwv) thv avtadiayy) wpeofetdv peradd Oodwpov xal Be-
vettac. TO xelpevo 17¢ dmotoriic dmontd, émopévws, dxbun weyohitepo év-
Srpépov, YTl ATOTEAEL TNYN TANEOQOALEY xal Yyia TOV <pémo Stefaywyic
mpesPeldv TNy Emoyy, adTh.

Ot dimhwpatinés oyéocig tév rastedhdveyv 17 Mebdvns xai Kopdvre
pé tov Oebddwpo Iararorbdyo dpyilovv pe whv dnootorn Tob Beverol France-
schin Gezo ot Movepfuasia. ‘O dvrinpdowmos 6V xaotedhdvoy elye év-
TOM) V& cuvavTioet Tov deomdTy kol va oulnthioer T Oéua ThHe TapaywpenoEws
i Kopivlou o713 Beveria 1. ‘O IModatoréyos elye 87 mhAnpogopyfel awo
Tobe mpéofere, mob elyav pelver oty Beverla yix tlg Siwumpayparedosig the
dyvpdoews Tob "Iabuol, 87 4 Tadnvoraty 3ty Qawdray va Evdiapéperal yid
v Képwbo 2. ME thv memollnor 8pwe 87t 9 Beverla tehxa O meprerdufove
xal Thy Képuwbo otic ntmioeig g 3&v dméxpouse tdv dmestaipévo Tév xo-

A 3 4 P4 A A N ’ \ o A
otehdvoyv. “Avtifera Eoteihe Tov mpeoPeut Tov oty Kopdvn ut Erotpa to
capitula ~7¢ ocvpeuviag. Amnortoboe ¥ va cuvagplel 7 ocvppwvia oth Be-

! 5 \ \ 3 ~ U -\ \ b ~ ¢ A AY
vetlo amd TOv éxel mpeofeuty Tov ¥ va 2Eouctodatnlalv ol xaeTehhdvor va
A 7 b ~ t A 3 4 A) A p 4
v ouvadouy éxetvor. Ol xastelddvor Eomevoay téte va ypdyovy 6Tov éyn
t%c Beverlag Antonio Venier xal va émiouvdgouv otiyv &mieToAY] TOLG TA
capitula tob Osoddpouv IMararordyov. Ta terevraia cdlovrar orucpo 6Ta

Koatiea *Apysia 7ic Beverlog 62 Pevetind yhwooixo idlopa b
‘H cuvifeta va Epodialovron of mpéoPers pe capilula, pt oyédia dnrady
7ad TepLlelyay Tovg Spovg wLds suppeviag, Engaviletar 61 Adern ot Eyypupa
~14 \15 37 ’Agl 4 4 Ay e"' ’8"' 4 € le
705 14ov xal 150v alcva.’ALiler émouéves va onueinbel €36 &t 7 ouvibela
adTy, dutuiic xabopd mpoehedoewg, paiverar 8t viobethlnxe yphyopa dmd
76 Buldvtio 67lc oyéosig Tou pé i Adoy, dpol #87% ot téhn Tob 14ou aldvae
ouvovtobpe capitula ota yépia Bulavrivol mpeoPeutd 4.
"Amd iy Epeuva T@Y 8b0 adTdv Eyyprpoy, SNAadh Tol TposuupLYYTL-

1. *O Franceschin Gezo clvat yvootds xel dmd v owdfxn mapadbosws 1ol
" Apyovg aroug Bevetoig 16 1394. Xpnorponorifnue dnd todg xasterddvoue otic Sanpo-
Yrateboels pd TOV deoThdTy, yiath yvodple THy EAAnVLT yYAGsoa. Dtd xelpevo 1Hg ouv-
Onune dvagpépertor pall pé tov magistro Andrea Malacarne «utt do serivant de la
corte de Coron, homent parte amaistradi in gramatica et lengua griega et latina et
parte in lengua griega et latina...» Br. Adwmpov, "Eyyoapa dvapegdusva €ic Tip
pecarwvixty iotoglay Tdv “AbBpdw, 8.m., ok, 377,

2. BA. moapoxdre, ogh. 35.

3. B\ mapaxdte), aeh. 49 - 51,

4. Thwe va capilula Ba. D. A. Queller, The Office of Ambassador in the
Middle Ages, Princeton, New Jersey, oeh. 103 - 104, 106, Tuowve pd i) yvoun
Spwg Tob ouyypapéa, Ta capitula éupavifovrar dmd Tov 150 al., Evé dmwodeixvieTar Gt
odtd ¥yqouv elodboer oth Surtey) Surhwpatiny %37 dnd Tov 140 al.
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%0b oyedtov (capitula) tol Ozodmpou Ioharohdyou xal t7¢ émietorTe TV
xagteNdvov the Mebavne xal Kopdvne, mpoxdmrovy orouysia mod dyt wévo
CUUTANPMYOLY YPOVOROYIXK, TROGWTOYPXPIX Xol &M Bépara yipw dmo Tig
nepinéraieg T¢ Koplvbou ata tédy 7ol 14ou aldva, adha xal Suxpotilouy wpo-
Prpato the Sumhopatiac ThHe émoyfe. Kal ta ddo Eyypaga dmorehoby
omovdadTateg TyEs Y THv tetopla th¢ Meoswwvinde Ilehomowdoou: 1o
npdTO TepLéyel Tic Emionues imhwpatixés évépyaies Tol [Mahotoidyou melv
napaywpnoe. whv Képwbo, &véd 76 Sedtepo elvan dvmimposwmeutind Selypa t7g
Simhmpatindc mohiTixic, wod avemionua dxorollnoe % Bevetia. “H mapdi-
Ay Eétaom tév Slo Eyypdgwv wplvetar GmapaithTy Y Th SteoTtabpmoy
TANPOQOPLEGY %ol T7) cuvaywyl cvumepaspdtov. H Edosy toug mapéyeTan
otic oeh. 43 - 51, v pebodoroyixole, 8uwe, Adyovs mupabérovpe €36
o capitula yowpiopéva o mopaypapovs xal o EAAMNVIXY TEPLANTITIXT
petdppacy. Kdbe Gpog 7ol mposuppovntined oyedlov oyohalerar ot ouv-
Svaopd pt Tig avtictouyec eldNosic mobd moapéyovral 6TV EMGTOAY TGV
XKAGTEAAAVOV L,

Capitula Oeodidpov ITahatohéyou

o«') Iolv dpyiloere [oeic, ol mpéofeic] i avintijoei, moénet va Pe-
Pawwleite, av ol xactedddvor évdrapépovrar moaypatixa vy Ty drdbeon Tijs
KooivOov 7) dv ol évépyeiés tovs amofiémovy otwy mageunddion vob oyediov
Hov va Sxywoerjew Ty xacrellavia.

Soppowva pt v etdnon mob Siusdlouvv of xacrelrdvor oty EmicToly
Toug, 6 Bzddwpog TTadatondyos elye mAnpopopynfel dmd Tov mpeoBeuth Tov
oth) Beveria &1 %) Tadnvordry 8&v évdiagepbrav yia thv Smébeoy tie Kopiv-
Oou 2. ‘O deombryg, Emopévec, Stxato dupiBaiiet yik Ty elhixpivera TGV Evep-
yeidyv TGy xaoTeldvey, v oadtd xal 6 mpéitag Epog otd capitula dvapépe-
T 6Ty Stevxpivion TéV mpobéoswy 1¥¢ Bevetlag. Ilpdypatt ) mpwrofoviia
&V kaoTEMAVOV dméfiene oty xaBuatépron TéHY Sampaypatedoewy, dote
va 800t ypbvoc oty Beverla va dmogacioer, &v v ocuvépspe T Exydpno
t7¢ Kopivlou. Ol {8ior ol xaotedhdvor dmoxaddmrovy Tov oxomd odtd 6Ty
gmieToM) Toug mpog Tic Peverixds apyég: totium hoc faciamus, ut negocium
impediatur et disimuletur 3.

B") Na étaxpifirsere, dv ol xagtelddvor Exovy €§ovotodornlel va ovvd-
yovy 1) gvugwvia, v va un yoetactel va arello mpecPela ori) Beverla.

1. Of mopamopmic yivovrar orong dvrictouyous atiyoue,
2. Br mopoxdte, oeh. 45, or. 57 - 58.
3. B\ mapuxdre, ceh. 47, or. 131 -132,
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‘O Beopos i plena potestas, o0 Suaidparos dnradyy vo cuvdmtouy
avotepol lepapyinde LTaAAMhoL ouvbijxes ¥ ocuppwvies, slodyetar oth Aley
A z - o~ s/ 1 3 -~ ~ A M ¢ 7 o d ~
ot téhn 1ol 1200 aldva L. Amotedel oralnd oy totopta THe Simhepatinde,
3y wbvo yratt Srevpuver Tig Sinarodootes TdY TpéaPewy, I yiaTl Sreuxoilvel
tig Sumhopatinds oyéoctg petald TGHY YWPAY, 68 ULk ETOYT TOL YXEAXTYPL-

Cetor dmd ENhewny) péon cuyxovwviag.
‘O 8eombrye, brav dmogpdoise va culnthoct 16 Bépa ThHs Kopivbou pe
zov Franceschin Gezo, elye émpeiver va pdber, v % Beverla elye ¢Zovsiodo-
’ 1 8’ 3 1 B 1 A4 )\A’)\ - A ,-‘ l‘ o]y o~
Thoer Tbg 800 dvetépoug Beverols Gmaddnhous ¢ ik T clvaly TR oup-
ooviag 2. "Hlehe vo mpofel otiv éxydpenoy <7g KopivBou 16 cuvroudrepo
) < 2 M 14 A 4 6\ 3 A > 7, 4

wol 7 dmooToly mpeofelog oty Beverie 0o Arov peydhn aroleia ypbvov
v odtéy 8. “H émpovy) tol Oecoddpov [laharorbyon xal & @béfog phmeg pia
gpvnTiny anavrnoy Oa clye cav dmotérespa va ph deyTel vo mpoywpTGoUY
oTle SLUTPUYUATEVGELS, QVAYXAGHY TOV GYTITPOCOTO TOV AAGTENAAVGLY V&
yewpratel Ty Ombbeon pé Simhwpatio.’Amavrd §Ti ol xoaotehhdvor 3y slven
gEouotodoTyuévol va cuvaouy ouupwyia, aiha #youv 7 gpovrice va évnue-
pwoouy Tig Beverints &oydc xal mepipévouv O3nyiec ik 7Y, Jiexmepaiwoy,
Thc Umbleomng 4. Tty mpaypraTikdtnTe ol xaoTerhdvor d&v elyov xoapid Emi-

8 7\ — \ ,8 4 e 3 )\I \ ) ’_\ 8’ 8\ '?"‘ -
onuy, Simhopatiny BtbtnTa xal N émieTohy) Toug Tpds Tov dbym dev elye
axbun otorel. ‘O dsomdrng, elre yiati elye mewotel, elre mah yrati elye
Emido &t 7 Dodporary 0 évduupepbray tehwa yix thv Képwlo, drogpa-
oiler va oteider otobg xaoTtehhavous ta capilula, dore, pbig E10et ) dmav-
oY, ard ) Bevetla, va mpoBolv oty advaly The cuvbfxne.

4 M -4 4 3 b4 4 ¢ / \S Al 3 s ’

Y') 2ty anopia mov éféppacsay ot xacteAldvor yia Ty Gndpacy] pov
va Exyweijow Ty xacteldavia i Kopivbov, va dmavtijoere 6t xarapedyw
o adry 17 Mon, yarl ta yerjpara wod Ga mdew 0o pot émirpéyovy va dxyv-
owow 16 "EEauiiw.

‘O Beddwpog Ilaratorbyos elye #3n yvworemowioer v andeasy Tou

1. Queller, é.n., cei. VII, X, 27, 29 - 30 x.&.

2. Alyo ypdvix vopitepa, 10 1394, ol xastedhavor s MebBdvns xal Kopdvng
elyav ouvdder &x pépoug i Bevetlug 7% ouvBinn nopadbocme tob "Apyous. Lo uet-
pevo s owbipene dpgavilovtar d¢ sindici wal procuratores «wn omnibus causis liti-
giis diferentiis controversiis existentibus inter ducalem excellentiamn comuniiatis Ve-
neciarum et imperiun. mewm, ordinando et constituendo prefatos procuralores et
stndicos [Nicolao Valaresso et Philippo Corariol imperii mei tam pro causa et occa-
sione civitatis Argolicencis quam pro alia occasione et causay (Adpmpov, 6.1,
oeh. 378). o 11 odlvadyn owbnuév dmwd Pathovg Br. Xgdoas A, Martéfovy,
‘O Beonuds Tod v Kavoravrworndler Beverod fatdov (1268 - 1453), *Abfvx 1970, aeh.
&l - 45,

3. BA. moapararw, ceh. 45, ot. 62.

4. Bl mopandre, geh. 45, at. 65,
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orov Franceschin Gezo xal elye voviser ot suvdvtiey tovs 67t fitay avay-
xaopévos alienare ipsum locum 1.

3') Na dwafefardroere T0v¢ xaoreAddvovs 81t ol dtampayparevoels mov
4 3 # o -4 4 hd M < 4 ~ ? t b4
o dpyloet ué doovs dvduapépovrar yia iy dmdbeon tijc Kopivbov dev Eyovy

4 e \ el ’ 2 I 4 I3 54 > - 13 \ 3 ~
xavalijéet movbevd. Aév ainlcder éniong 7 xaryyooia Sti, évid éydy Emibuud
v Exywprion Ty moky ol Beverla, dwampayparedouar ovyyodvws pé
(iAdovg.

‘O deombdrng elvon elhipvig 6° adtd <6 onpeio. "Eyer BéPoua apyioet
tig Samporypatedoeie, dhh Sev Exer axduy, amopucisel o€ mwodv Oa Exywpevaet
v Képwbo. "Eneidy) dxpifdc méletar va ddost uid tehind) amdvtyoy), anot-
et dmo 77 Bevetix va dmogacicer ywple meprtteg xabuateproeis.

e') Na meire ovols xaoteAddvovg 6Tt 6 adedpds pov, dodé tije Kegal-
Appiag xal 6 *Aoav évduagéoovtar yua Tip Gyopa tijc Kootbov. O mpdrog
mpoapépee 20.000 dovxdra xal maparreirar ano ta 600 dovxdra mod Gpeidw

hY ~ I4 ¢ / 4 L 3 ~ \ v
v 708 xarafdilo. ‘0 dedregog mooapépet 1o 100 Axptfids mood xai avalau-
Bdver va mAnedwer adrog Ta 600 dovxdra orov dobra tijs Kepallnvias xal
oTovs dmoydvovs Tov. Lvyypdvws not magayweei ¢ Sungo Tov Evay dmo
TOVg p0ds Tov, yud va pé dxoiovlei mota xai of meplodo elpivng xal oé
mepiodo morépov Evavriov tdw Todpxwr.

Toa mpbowma mod dvapépovrar €86 clvar 6 Kapohog Téuxog, yauBpos
(mio frar) ol Ozoddpov Ilohaiohdyou, dov€ the Keparinviog xal xopys
vhc Asuxddos xatl 6 Zaccaria Asan, peyog xovréetavios ol Mopéwe 2. Kot
ol 300 mpocgépouy 6TOV deamdTy TO &ELdAoyo mood Ty 20.000 Souxdrwv xol
ouyypbvws TOV dmaAREGooLY &Td THY bToypéwoy ThHe xataBor¥c 600 Souxd-
TWY Y THY xupLdTyTe THe xaoterhaviog e Kopivlou.

Xapaxtnpiotinds elvar 6 Sirhwpatindg Eaywds tol Iahaordyov. Evid
avapéper Tic suvewonoets ut oy Kdporo Téuxo xul voviler Srabrtepa T dvroh-
AMeypate mob Tob mpaceéper 6 CAody, amoxpimrel Tic Stampayuatedoels Tou

A \l ¢ 4 ~ 4 > o~ 3 by 7 \Y ¥ > 4 A
ue ovg ‘Inméres tHe PéSou. *Acparddc adric mpémel va elyav dpyloet mapdi-
Mho g Tic FMAes, yiott, &v 8iv elyov mponyn0el ol oyetinds &vépyetes, dtv Oa
npocépepe 6 deondrng Thv Képivbo orode Twavviteg dpéows pera v dpvy-

\) 2 A ~ 7 L4 3 i1 3 ? )\ ~
Ty anavtney i Beverlag. ‘O 18tog 6 adroxpdtwp Mavounh pic mhnpopo-

PR 4 « 3 4 / k3 ~ \ / A \)

pst 671 6 ddechpds Tou PedBwpos elye suuPovieutel T pNTEp TOUC YLK WLX

M 3 7

mhavh Exymenon the KoplvBou otode ‘Immérec t%He Péddov. Eldape &t %

adtoxpdrelpa ‘Erévy mébave ord téhy 1ol 1396, dpa & deombrne elye ENbe

1. Bx mapaxdte, oeh. 45, ot 60,

2. T vdv Zaccaria Asan Ba. C. H o pf, Chroniques greco - romanes 1nédiles
ou peu connues, Berlin 1873, oer. 502. —ZaxvOmvod, 6.7, oex. 136 — Bon, 6.x..
oz, 708.
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ot ¢y wé tov payiotpo Elie de Fossat #8v dnd tig dpyéc tob {8ion roug L.

IMé motd Abyo Bpweg 6 deombrng xpdrvoe puoTivés dmd T Beverla tig
p S 4 4 A \ ! k4 4 ~ e ¥ b4 A
dvépyerés Tou mpde ThHY xatedbuven adth; Avortuyc M Erhewy eidfocwv oye-
Tiea P& Th Evapbn tév Siampaypatedsswy petaly [Torotoroyou xal “Twav-
wtdv pove ot Umabésets pmopel va pig 683nyAoet 2. T €xro capitulum péc

I o € 4 3 ~ A 3 4 i 7 A} 1
metler 81t 6 deombtyg Embuuel va éxywprost iy Képwlbo ortolg Beverols
per amor dela dogal signoria®. Ot mivpogopies Spws wod elye yia tig Juo-
Ocoeig Th¢ Bevetlog 3tv frav xabbhov évbappuvtinés. Empene va Bpzt évay tpbmo
v v EEavayrdoer ™ Dodnvordrn va mepihdBer tehind v Képwlo xdre
b 1 M £ ~ ot [ A b A b by 14
and th onuate tob ‘Ayiou Mdpxov. *Amoxpimrer Aotwdy tig Srampaypated-
oetc Tou pE Tove loawites, vd dvrifzta Snuiovpyel Thv Evtinwon &t O

/ 7 p1 3 A 3 A z X > 7 ~
ouvaget ovppovie pt tov "Acdv. *Opba elye Swfaéder v dvrimdBern ¥
Bevetiag mpde thv olnoyévern tob *Aoav xal xuplowe Thv dvnovylia ¢, phinwe
\1 A 7 'A Nz > l4 3 A A\ 4 \l I3
7 Gvrinody, ¢ Dévova gmoxtioet &dagn ornv [lehombdwwnso. Tove @bfoug
td A} 3 A LA 4 04 ! \ b / b 4
adtolg éxppalouv ol {ior ol xaotedhdvor 6NV émioToly Toug. Avagpépovrat
670y Lompd yopaxThpo ®ol 6TV YEVOLATINY XaTaywYyh Tob “Acav xal Tév
vi&v Tou. Ymoypapuilovy 671 ue v dxywpenon the Kopivlou ¢* adtov dmde-
yet xtvduvag va yiver 6td wéloy xlptos the lledomowhson xal, éav Ta TpdypaTa
mapovy adTh TV TpoTmy, 6 Ievoudtng Bx clver yid oh Beverla causa magni
scandali et erroris. Lpdpouv dxdun éri xal ol &pyovreg 7ol Seomotdrovu
14 3 \ b4 A by by b \ Vo 3 ~ p1 /
€rpepay &yBoua aloOpata mpde Tov *Asav xal &ti dvridpoloay ot ayéduo
~ b b4 ~ I'4 s 3 I 4 b} ~ e 4 3
The Exywpioews ths Kopivlou o avtévi. To tehevrtalo mibovétata elye
£ e 7 o 3 IA by 7 3 I3 1 A \
Ombyn Tou 6 deombrne, Grav dmogdsise otd Téhog va pifer 6 Papos oTY
TAdeTiyYe TOY Toovwitdv.

') "Apot éxfiéaere tic mpoopopés ToT dovxos i Kepalinyias xal
100 *Aody, va mAnoopoprjoete Todc nactelddvovs i, émedn eluar drareber-
uévos pihina mooc vy Beveria, doxotuar oty xarafodn 17.000 udvo dov-
%dTwv, magdlo mod of kot uot mpospépovy 20.000 dovxdra.

‘H émboptle 765 Ocoddpov Ilodaworbyon va éxympnos. iy Képwbo
ovobe Bevetodg elvan Ghogdvepy, agol déyetan va cupBiBactel €6t xal pé
MNybreper ypHLATA.

U') Hopéner va meite orods xaoredldvovs dti, v dmooyeloty va dyvod-
covv 10 ‘Eéauidto d¢ tov mpooeyn Adyovoro, dmdoyopar xt éyw va ddow

1. B mapamdve, aeh. 33.

2. Hopa thv Bewn paptoptdv 6 aid. rathp R. LLoenertz (Pour Uhistoire
du Péloponése, oer. 255, onu. 5) elye wxrarhfer othy Ombbeon &11 6 ObSwpog IMa-
hatohbyog Sremporypateudtay Towtdyeove xal pé T Beverla nal pd tole Inmérec g
Pédov.

3. B\ mapoxdrte, osh. 50, ot 25.

4. BA. mopaxdre, ceh. 48, or. 180,
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3.000 Sovrdra dno 16 mood v 17.000 mod [nrdd va Adfw o dvrdllayua
tijc naoreddaviac. ‘Emouévors 1) tyun tijec tedevralag 0d pewwbel oé 14.000
dovxdra. ‘Yadaoyouar énions va ovufdiew ora #oda 1600 Tijs Syvpdicews Goo
xal s guidéews toi loBuot. Ta ymjuara Ba xatafinbody oé ddoeig avd-
Aoya ué ra €ooda wov.

Sdppwva put tobe Hmorayiopols TéhY xasTeAhavey T Eoda tHg dyupn-
oews B avérBouv o1d mosd tév 10.000 3 12.000 Souxatwy, dhhe ta Epyo
adta §&v mpogTaiveuy va Eroipactolv péow 6t Téoozpig wives, dnAadh &g
wov Alyovsro L

7') Ta 600 dovxdra mov éyew xarafdlie orov dodxa tijc Keparlnwias
xai GTOVS Amoydvovg Tov Yid THY xvotdTHTA THC xacreidaviag meéner aTo
uédor va xarafdilovrar Gno vi) Beverla.

‘H &yvoory adh minpogpopia yvie mhv dmoypéwer Tl Oeodmpov MMadato-
Abyou vo. wanpaver atov Kapoho Téuxo 600 Souxdata yia mhv xetoyy e xo-
orelhaviag clvan 7oAd onuavTixy, Yol Sivel GplaTind dmdvrnoyn 6Td Tpb-
Banua ~7c xararbews tHs Kopivlou and tobg Bulavrivols ® ‘O Kaporog
Toxxoe, pere tiv Fpvnon tHe Bevetlag va dmodeytel v mwpocgopd Tig
xacTelhavias, dmopaciler va éxywpnoer v Képwbo otdv yauBed ou, mod
mohopxobas #8n ) yipw meproyh. Ilpdyuart 6 Oeddwpog Madarorbyos vi-
vetor xOpLog ¢ Kopivlou wé avraddaypo va xatafdirer xdfe ypdve otdv
Téuxo xal 67adg dmoybvoug ou 600 Sovndra. “Evay nepimou ypbvo dpydrepa,
6 Seombrng dvayxalerar va weptAdfer OV Spo adTo oTY) cupgwvia TG Exyw-
procws 7 Koptvlou. Kal &vé 6 *Acav elvar mpbbupog vo dvardfer thy Hmo-
xpéwor, 6 Téuxoc mpoopéper 20.000 Sovxdta xal amalidaos: cuyypdvws TOV
deomory amd xdfe &Ahn bmoypéwoy. Ol xaoteAldvor mpoteivouv ot Beveria
wd BAAY Aot dvrl va xataBdrrer ) Dadnvordty xdbe ypbvo 6 wocd adté,
va mpaaeépet atov Sotxa fva dmd Ta wdatpa th¢ Kopivlou % &va casale yia
péoudo. M2 tdv Tpémae adtd xel 6 Téuxog 0% ixavomonlet xai 7 Beveria Oa
Grohhayel dmd Ty Vmoypéwern adTy 8.

0') Oi waoredddvor moémer va dmooyeloty dvi 1) Beverla 6a evufdlec
ora dEoda i Syvodoews 1ol ‘Efamidlov pé Ty xavaforyy 8 xagatriowv.
"Enions mpénet va yneiotel ué dndpasy tod Zvufoviiov of moiés mepuntdr-
ocis Oa tomolernfody poovpol yia Ty pvdadn Tob Telyovs xal mowos Ba elvar
6 dpibuce Tovs.

‘O Beombrng dnavépyetar 676 Bépa tF¢ dyvpdozwe Tol "IoBuod xal mpos-
nelel oAt va Emitdyer ) Ponbeata ¢ Beverluc, Ot Swampaypatedoeis elyay

1. Br maporare, oeh. 48, or. 18% - 185,
2. B mapxmdve, oeih. 31.
3. Bi. mopaxdre, ok, 48, or. 189 - 190,



40 XPTIZAL A. MAATEZOY

3 - 14 - M "16, ,X) AY ‘}' . 7 AY 3 14 ~ F }\ N
apyioet 610 mwopsAlbv, dAra elyav mpooxpoloet oty drmaityoy ThHe ainve-
Tatns va avarelsl orods Bevetods § dmoxhetotind) odhaky TGV dyvpwputindy
Epyov L. “H Beveria xadeltar adty ™) oopa va mpoopépet 8 xapdtie (mosd

\ 3 4 3 \Y Gl 3 N \ 7 ~ ~ ~
oL &vdéyeran drhwore va peiwlet), dald t6 Ouw ThHe PeveTixilc Qpovpdg
mpinel v pubuistel pe andpasyn ol Zupfoviiov.

/ \ 7 A} -~ Ve ’ ) I3 L4 14

V) No goovticere va sinpogopnlsite mdoa xdotpa Oa xtice 7 Bevetria
oty meproyn THe nacrteldavias xal mwhs Oa éEacpalioer T1) ovvtijonot) Tovs.

‘H Zuuva gvavriov tév Todprwv drotedel 1o xvptbrepo évduxgépov Tol
Maraordyou xal Eyer ovpeépov va yvoptlet o 0a dyvpwbel ¥ xaoterhovia
t¥¢ Kopivlou.

’ 3 1 7 \ A € o o < 3 4 4 ) ~ U

w') CAno tdpa xot o1o EEfG 1) elprpyn moémet va drarnonlel perald uag
o otalepy), yO adro moémer va cvvagbel instrumento.

lO 8 / 3 e or A | 14 1 3 by 4 A 3

eonotne Embupel va lacpudicer tic clpnvixés oyéseig Tou pE
Beveria xal yvopilel 611 6 wévos tpbmoc yLk vo Tl EMLGNUOTOLGEL ELVAL V&
Tig xatayvpwoet pg instrumento. Xty Peverued) Simhopatey 6 Spog instru-
mento onpaiver dmnlonuy cuvbney 2.

B') Ly meplnrwon mod 1) Beveria 06, dyoodoer telixd Tiw nacrellavia

176 Koplvlov, 7 molvriny vijs tedevralas dnivavte otods Todpxovs peidet vo

14 ] 3 s \ ' Al 14 b /£ ¥4 A A}
ovufadiler ue ) dwe] pov molttixy) Téoo o0& meplodo eighyns oo xal oé
neglodo moAépov. " Av ocvppwvody ol Bevetinés aoyés, mpotelve vi loyvoer 16
uétpo adto xal yia tic dndlowmes xtioes thg Lainvordrns oty Ileho-
oYYNooO.

Me 19y xaroydpion Tol Gpov adtob arta capitula, 6 Iledaiordyoes dmo-
Brémer oth ovpuayio tHe Beverlug dvavriov t¥c Tovpnixis drethfic. "Enpene
vao EEaspaiotel 6 hiybdTepo f pelhovtiny moltiey, yeappy ¢ Kopivbou.
"Extoc dmd tHv Tovprixd xivduvo avrigeronilet tautbypova Sucyspy écmte-
pixa mpofiquato. ‘H Béom tov Hrav aféBory xal, dnws ypdpouv ol xacTeR-
havor, 6 tSwoc odiatur a suis barontbus 3.

') "Orav ovvaplel 9 ovppwvia, émboud va uot mapaywenoet 1 Bevetia
uia xaka éEomhiouévy valéoa 20 Géoewv dvri tob mooot @y 500 dovrdrwy.

I &pove Evavtiov Té&v Tovprindv émdpondy drotedet, émwc eldaue, Wik
and Tig wuptbtepes pépiuves Tob laharorbyou. Ol Siampoypatedoes pe ™)
peyokdTepy, vawtiky, ddvaun the Adong ol mpooeépovy 7 SuvardryTa
v xperadheuTel T edxonpla xal va wpoohicel oti; Sdvaun Tov pidy dxudpm

efomhiopévn yarépa.

1. BA. mapamdve, oed. 33.
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Serenisstme princeps et excellentissime domine per plures manus
litterarum nostrarum scripsimus Serenitati Vestre super facto Corinthii,
qualiter dominus Asanius erat in tractatu et actu habendi ipsam precio
% ducatorum et ultra hoc idem dominus Asanius donabat }} aliguibus

5 personis interpositoribus hutus negocii. Et quomodo misseramus Francischi-
num Gezo scribam curie vestre Coroni Monovasian ad dominunm despotum
tum pro sentiendo firmitatem hutus cause tum eciam pro impediendo
et oviando caute huic rei, donec vestra dominacio superinde informationem
haberet in casu quo et videretur facere aliquam provisionem. Per presentes

10 vero notificamus Excellentie Vestre, quod die XX VI mensis instanttis ad
nos rediit idem Francischinus una cum quodam nuntio ipsius domini
despoti, qui Francischinus nobis habuit explicare, quod st tardavisset
tamen tribus homintbus Monovasiam applicuisse negocium predictum con-
clussum et completum lotaliter fuisset, cum ambasiatores domini Assanit

15 tvissent tlluc eciam pro complendo hanc rem. Sed idem Francischinus
archane et prudenter se gerendo, observando comisstonem per nos sibi
factam et ostendendo illuc ivisse propter aliam causam, quam propler
istam archane fuit in colloguio cum eodem domino despoto, qui despotus
auditis verbis etdem per ipsum [Francischinum rellatis ostendentem ea
20 dicere et refere a se ipso et consonantibus verbis ipsius Francischini dicto
despoto. Idem despotus astringebat ipsum Francischinum ut ei diceret,
st ipsa verba referebat et dicebat a se ipso vel a nobis, quontam in casu quo
ea verba diceret a se ipso, non poterat idem despotus facere aliter quam
ipsam causam explere, quia in ordine erat. Quando autem ipse Franci-
95 schinus ipsa verba dicerel pro parle nostrum et nos haberemus libertatem
a dominacione vestra et quod id quod facimus non faceremus causa im-
pediendi hanc eius vendicionem, quam faciebat dicto domino Asanio,
ipse despotus teneret modum disimulandi hanc causam, quoniam magis
contentabatur, quod vestra serenitas haberet dictum locum Corinthii minori
30 precto quam dominus Asanius precio supradicto. Videns tunc ipse Franci-
schinus quod res erat concludenda, se amplificavit et retulit eidem despoto
quod nos misseramus ipsum ad eundem despotum pro hac causa et quod
senseramus quod erat in traclalu huius negocii, quod imaginari non
poteramus. Et si hoc esset, videbatur nobis nimis extraneum, quod cum
35 ipse dominus despolus misisset eius ambassatorem ad dominationem
vestram pro facto Eximilliv et aliqua provisio secuta fuisset Venecia et
ipse dominus despotus alienaret Corinthium dominacio vestra, se posset
vehementer agravare quoniam talem rem faceret dominacio vestra habente
ipso despoto Corinthium quam forsitam non faceret, si Corinthium in
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10 alienis manibus pervenisset. Insuper eciam nobts vissum extitit multum
extraneum, quod habito respectu ad magnam dilecionem quam vestra
serentilas gerit et semper gessit erga ipsum dominum despotum et fratrem
suum ac Imperium Romanie. Si necessitas cogebat ipsum alienandi Corin-
thium, qualiter primitus non notificaret nobis tamgquam illis, qui repre-

45 sentabamus dominacionem vestram cum aliis verbis honestis, que visa
fuerint dicto Francischino pro possendo removere causam dicti mercall
et tpsam de hinc reducere secundum quod ei comissimus. Dictus namgque
despotus ostendens se cupitdum quod cicius dominacio vestra haberet Corin-
thium quam aliqua alia persona cogebal ipsum Francischinum ut ei

50 afirmaret, si id quod faciebamus erat pro impediendo hoc negocium, qui
sibi respondit quod redderet se certum quod hoc non faciebamus pro impe-
diendo et quod magis semper velemus aptare eius negocia el non impe-
dire. Interrogando ipse despotus si habebamus libertatem a dominacione
vestra et dictus Francischinus respondendo ignorare. Et circa hoc multo-

55 ciens ipse despotus interrogavit continuo idem Francischinus respondendo
ignorare. Finaliter ipse despotus habuit dicere sic. Si castellani non haben!
ltbertatem, hoc faciunt pro impediendo. Insuper recepi litteram a meo
ambasiatore Veneciis existente pro hutusmodi negocio et videtur quod
dominacio non pretendat sicut credebam et propterea dum essem coactus

60 tpsum locum alienare debere, ego nolem impediri nune, quia sum in puncto
et st mitterem nuncium meum ad castellanos antequam mitterent Venecias
et revertatur erit magna dilacio temporis. Tunc idem Francischinus dedit
et responsum, quod non erat necesse et quod de hoc se certum rederet, ut
pro huiusmodi causa mitteretur Venecias et hoc quia iam pluribus diebus

65 misimus, tta quod dominacio vestra in brevt potuit informari. Unde dictus
despotus audito dicto Francischino deliberavit cum eo mittere ad nos
quemdam etus nuncium, qui nobis presentavit aliqua capitula, que mitti-
mus dominaciont vestre presentibus introclusa existentibus ad invicem
ingresso et principaliter petebat nomine dicti domint despoti, ut dicere-

70 mus si hoc faciebamus pro impediendo et si habebamus libertatem huius
negocii. Et licet capitula predicta scriberentur in tali forma cuilibet licet
multa petere, sed nichilominus, si pretendimus taliler ipsa capitula mode-
rabit, quod dominacio vestra habebit contentari. Audito autem dicto eius
nuncio et habila inter nos collacione, deliberavimus taliter respondere,

75 quod hoc non fiebat in aliquo pro impediendo facta domini despoti imeo
semper essemus dispositi ipsa augmentare el hoc gquia scimus quanto
vestra dominacio diligit tpsum et eius domum et hoc semper apparuit
per experiencias temporibus retroactis et presentibus secutas cum aliquis
verbis que nobis visa fuerunt. Ad id quod petebat, si libertatem habebanus
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el ad capitula per eum preseniata, non visum fuit nobis ad factum ipso-
rum capitulorum intrandi quia non habebamus libertatem a dominacione
vestra et ectam dicto nuncio dicere noluimus utrum haberemus libertatem
vel non, sed bene pro prebendo sibt aliquam spem, ostendimus quod pro
bono dictt domini despoti, postquam coactus erat dictum locum Corinthii
alienare, melius esset sibi ipsum tradere cicius dominaciont vestre absque
aliquo precio quam alicut persone precio magne quantitatis pecunie. Et
primo st Corinthium esset in mantbus dontmacionis vestre, non esset
dubitandum, quod posset pervenire ad manus Turcorum. Et| ad|| hoc
partitum sic. Ceterum exeunte dicto loco in manibus dominacionis vestre,
posset esse causa ut fieret cicius claustrum Eximilli. Unde ad aliud parti-
tum forsitam id non sequeretur, ita quod Corinthium exivisset de manibus
suts et tamen non esset in firmitate sui status insuper dominacionis
vestre vicinitas est cuilibet bona et hoc videtur per experienciam quam
dominacio vestra dominium alicuius circa vicini etus numguam querit
accipere, imo consulere et subvenire sibi in omnibus suis necessitatibus.
Sed exeunto dicto loco Corinthii in manibus dicti domini Asanii, qui
habet multos filios, forsitam infuturum desideraret, quod numquam faceret
dominacio vestra cum alits pluribus verbis, que longa narrare essent. Que
omnia idem nuncius bene intelexit et imo cognoscentes nos hoc tamquam
avidi de eius bono providimus mittere unum lignum armatum ad domina-
ctonem vestram a qua speramus breviter responsionem habere. Sed nichilo-
minus pro deducento in longo respondemus eidem domino despoto per
ipsum Francischinum quem per mare mittimus Monovasiam, qui forsitam
ibit tlluc priusquam ipse nuncius, dicentes dicto nuncio quod in casu
quo ipse Francischinus tardaret aliquantulum haberet quod non esset nist
propter tempus quem mittebamus per mare quoniam eum tedebat multum
ire per terram. Predicto autem Francischino committimus quoniam ipse
dominus despotus eum libentissime audit et et prebet magnam fidem, quod
instet multum cum ipso, cum hiis racionibus et aliis pluribus, ut velit
prolongare cum in brevi habebimus responsum a dominacione vestra. Et
quod unum ex duobus sequitur, aut dominacto vestra faciet hoc cum etus
ambastiatore aut mittet nobis libertatem, et hoc erit usque ad paucos
dies. Ceterum quia maultis ex suis baronibus displicet, ut Corinthium
perveniat ad manus domini Asanit et quod cicius velent ut perveniret ad
manus dominactonis vestre, quod etiam ipse Francischinus cum ipsis instet
quanto plus fieri poterit et quando tantum videret quod idem dominus de-
spotus non velet morari, de quo dubitamus, quod tunc debeat ei dicere, quod
nos Castellani non possumus venire modo contento in suis capitulis quo-
niam ego Marinus non possum dormire extra casirum et ego Anthonius,
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120 quando essem cum domino despoto, non possem respondere absque collega
meo et propterea libeat el mitlere ad nos illam personam de qua se magis
confidit ad hoc, ut valeamus discutere super dictis capitulis si possemus
concordart, et si essemus in concordio licet certos redamus quod id quod
faceremus placeret dominacioni vestre et hoc verbum dicimus pro indu-

125 cendo ipsum ad prolongacionem, quod id quod gestum foret haberet firmita-
tem dummodo placeret dominacioni vestre. Et hoc modo condescendente
ipso despoto vestra dominacio emeret et non secundum quod ei placeret.
Et guamois comittamus sic dicto Francischino, antequam vadat et moretur,
et despotus mittat ad nos etus ambasiatores sumus certi, quod habuerimus

130 responsum a dominacione vestra per schiffum quem missimus, aut per
altud navigium. Et totum hoc factamus, ut negoctum impediatur et disi-
muletur. Insuper quia ipse dominus despotus accepit plures ex melioribus
Corinthit et ipsos deduxit Monovasiam quontam dubitat ne dicta vendicio
impediatur ab eis. Et per id quod sentimus dubitat quod mora posset

135 impedire facta sua propter hanc causam, propterea comitiiinus dicto
Francischino ut si sciret quod pro huiusmodi causa idem despotus
dubitaret morari offerat ei usque XXV vel XXX balistrarios ut eos ponat
in Castro Corinthit pro custodia dicti castri tamen ipsius despoti sum-
ptibus et expensis, et si fortasis non velet pati hanc expensam offerimus

140 nos hoc facere sumptibus vestri comunis tenendo ipsos tlic donec habe-
remus responsum a dominacione vestra totum hoc autem facimus pro
distmulando, quia antequam poneret in ordine haberemus responsum domi-
nacionis vestre. It st vestra dominacio pretenderet ad hoc possent mitti
quandogque non possent arestari et hoc modo comune nostrum non pateretur

145 aliquam expensam.

Serenissime domine tamgquam fidelissimi cives dominacionis vestre
providimus modo predicto, putantes bene facere et licet totum hoc || ron ||
sit aliquid, sed solum disimulacio temporis, sumus certe quod tamen quod
facimus placebit dominacioni vestre. Rendentes eciam nos certos, quod

150 dum hoc factum scivissemus, et non providissemus modo per quem provi-
dimus dominacio vestra potuisset nos reputare rudes et ignorantes et
agravari erga nos et fore extra partitum. Cum nist providissemus hoc
tam conclusum fuisset et providenter ut providimus vestra dominacio
potertt esse ad ellectionem capiendi partitum vel non. Sed nos dispositi

155 || bono gelu || audaciter cum omni debita reverencia hoc ducimus recolen dum
ad hoc ut dominacio vestra melius possit deliberare. Et primo ad factum
despoti status etus debilis est et dubitat ut dicitur ectam ne Chalojani
filius chir Andronici accipiat eius dominium quando in Constantinopolim
intencionem suam habere non poterit et odiatur a suis baronibus. Unde
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quod habente dominacione vestra Corinthium et facto claustro Eximilii,
quod dictus despotus, secundum quod dictus Francischinus retulit, con-
tentatur quod remaneat et eciam fortilictum dicti claustri in libertate
dominacionis vestre, quia ita quid eristente Corinthio et dicto claustro
in libertate dominacionis vestre quia ut dicitur ipse despotus hodiatur
ab omnibus suts, necesse esset ut sequeretur, aut quod dominium ipsius
despoti preberetur dominacioni vestre in vila ipsius despoti, quandoquia
non saltem tn morte dicti despoti non posset deficere. Preterea st Corin-
thium est in manibus dominacionis vestre predicto modo erit causa quod
isti de principatu disponent se agere melius eo quod egerunt, postquam
princeps exivit de carceribus, quoniam per eos fiunt multe novitates et ex-
forsiones vesiris locis atque fidelibus, sicut per alias notificavimus sereni-
taty vestre insuper quamvis dominus Asanius sit iam longo tempore habi-
tans in patria ista lamen Januensis est et filiv sut sunt ita Januenses,
sicut natr fuissent in Janua, et hoc visum est oculata fide, et vidi ego
Marinus, tempore quo Mothont fui, et sunt homines animosi, et videtur
nobis, quod si Corinthium perveniat ad manus eius habente ectam domi-
nium quod presentialiter habet fiet dominus el princeps istius patrie,
aut ipse aut filit sui, et forsitam dispotatus eciam sequeretur quod
dominacio vestra haberet vicinitatem Januensium, et finaliter posset esse
causa magni scandali el erroris. Et propterea videntes hoc, fuimus et sumus
promptt in faciendo quod hoc disimuletur. Recordati sumus dominacioni
vestre predicta omnia fideliter que sapientissime super omnibus et sin-
gulis providebit prout semper usa est facere. Pro eo quod retulit nobis
dictus Francischinus imaginatur, quod cum ¥ aut M ducatorum fa-
ciendo claustrum quod tamen non posset fieri usque ad mensem Augusti.
Sed posset principiari despotus contentaretur ponere Corinthium in mani-
bus dominacionis vestre, et eciam ad factum Vq{ ducatorum quos tenetur
dare duche Ceffalonie, quando vestra dominacio preberet ei unum ex castris
Corinthii, et forsitam posset sequi dando sibi tantum unum casale | in
feudum || quod hoc modo aptaretur factum predictorum ducatorum.
Preterea significamus Serenitati vestre quod sensimus et habuimus
firmiter, qualiter illi de loco vestro Argos habuerunt dicere sencientes
de adventu Turcorum hec verba, guod veniant quecumgue gentes, nos
nunc sumus servi|| et servi essemus || ita quod habendo dominacio vesira

195 Corinthium et facto claustro sequerentur multa bona, preterea habente

domintum vestra Corinthium et claustrum a claustro predicto citra
esset pulcerimum et fructuosum dominacionem notificantes dominaciont
vestre, quod civitas vesira Argos nist compleatur claustrum predictum
pere debilis condicionis est. Et est timendum de ipsa propter metum Turco-
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rum, qui ut persensimus minatur dicte cioitate. Interrogatus Francischinus
Gezo st sciverat de introitibus loci Corinthii, respondit scivisse in Mono-
vasia a quodam thesaurario dictt loct Corinthii, quod in vita domini
Nerit idem dominus Nerius poterat habere AXI ducatos tn anno annuatim
et ultra. Et vere dicat quicumque vult Corinthium est clavis tocius istius
patrie et qui haberet Corinthium posset dict dominus tocius istius patrie.
Retulit insuper dictus Francischinus, quod despotus predictus inter cetera
habuit sibi dicere, quod in casu quo dominacionis vestre intencionis esset
complere claustrum Eximilii, offerebat se personaliter interesse dicto claustro
cum exercitu suo pro deffensione dicti claustri. Ulira id quod tenetur
solvere pro parte expensarum eum tangente.

Nova de hinc multe de facto Turcorum, unde alii dicunt ipsos esse
venturos, alit non, novum aliquid stabile non habetur nichilominus nos
prompti et soliciti sumus ad bonam et deligentem custodiam et conserva-
ctonem horum vostrorum locorum nobis comissorum die nocteque gratie
celsitudinis vestre nos reverenter recomendamus.

Scriptis autem presentibus habuimus nova firma Turcorum per ali-
quas litteras, quas despoti Spatha et Esau scribunt domino principi Achaye,
et per ipsum dominum principem nobis transmissas, quarum copiam
mittimus presentibus tntrocluxam ad informacionem Serenitatis Vestre.

Antonius Bembo, miles, et Marinus Karavello de vostro ducali man-
dato Coront et Mothoni castellani.

Datum Mothoni, prima aprilis 1397.

88 ad supra lineam | 91-92 ita quod... sui status in margine || 147 non
supra lineam || 155 bono gelu corr. supra ut dicat || 163 post ita quid, idem despotus
cancell. || 189 - 190 in feudum supra lineam || 194 et servi essemus supra lineam ||
204 post cere sex litterae caneell. || 211 post mulia, se cancell.
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Primo debie saver da i signort castellani, se cum efeto i cuol atender
al fato di Chuoranto et che questo che li trata, It non lo fa per impacar,
chio non lo dia a quelli, chel vuol tuor.

Item, se li a libertade dala Signoria de concluder qui el fato et che per
questo non sera de necesso mandar a Veniexia.

Item del meraveiar che fese Franceschin per parte di signor castellani
perché 1o don la Chastellania de Chuoranto ad altri, debieli dir che to
el faco per serar el Xamili cum quelli denert, che io toro.

Item a quello che v signor castellani manda a dir, che lt par da nuovo,
cumziosta chio mandasse mia ambaxiada ala Signoria di Veniexia per
darli la castellania de Chuoranto e mo io trato de qui cum altri, debieli
dir che 10 el mandie a dir ala Signoria cum condicion, zioé, se o non me
trovaria averlo dado ad aliri e per la Signoria fin qui non ge a ateso, 1o
son intrado in tratado cum altri, perché io son disposto de ensir dela dita
castellania e fin adesso anchora non ho peré concluso cum altrt.

Item debie dirli, como mio frar el ducha de Zefalonia et misser Assani
me da ducali )%( et lo dito misser Assani, torandolo lui, promete dar
lui e suo heredi al ducha et a suo heredi li ducati I/QI, che e tegnuda quella
castellania de Chuoranto al dito ducha e promete de darme I de so fiioli,
chio el tegna I anno per obstazio e chel me sera dreto e lial et ad insembre
cum mi lo sera o in guera over in paxe cum Turchi e se mio frar el ducha
tolesse lui la castellania, lo é contento de renungiar quello incargo di ducati
5 predetti.

Item debie dirli, como nui trovemo per la castellania de Chuoranto
ducati )%( et che per amor dela dogal Signoria semo contento de dargilo
per ducati X%I'

Item debie dirli che, se i promete de far serar el Xamillt sin avosto
che vien, io prometo de renderli ducati jJF de quelli X%' 1, che Lt me avera
dado, st chel non me romagna per la castellania de Chuoranto se non ducati
X%I[ etst prometo de meter la mia parte dela spexa de quello me tochera,
si per lo amurar, como per la spexa de guardarlo, laqual spexa se fara per
rata segondo la intrada, chio o dei mie luogi.

Item che Ui ducati $y sia dadi al ducha et a suo heredi per la castel-
lania, como io don.

Item che v prometa de pagar per charatt VIII in la spexa del serar
del Xamili et plaseme chel sia statuido cum conseio deltberado quanti
hominy se die tegnir ala varda del dito luogo e segondo T tempi.

Item recordo chel sia ben chel sia declarado quanti castelli che se
fara la et como i se tignera.
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Item chel die esser damo in avanti plut ferma et bona paxe et de zio
ne sia fato uno instrumento.

Item che la castellania non debia aver paxe ne triegua cum Turchi
defin che li a cum mi guerra, ma che ad insembre nui habiemo la soa pazxe
over triegua, over ad insembre habiemo la soa guera e se questo i plase,
che sia cum tutt i castelly suo, che son in questo paise, plaseme, se non,
sia cum la castellania de Chuoranto.

Item debie dirly che in chaso el fato se concluda, v plaqua consentirme
1 galiota de banchi XX cum tuti suo choriedi et arme per ducati 9

Procure de aver resposta plui clara che vui pode e dirli che i debia
mandar o per tera o per mar prestamente che li plare cum libertade aplen,
st chel fato se possa complir e sel plasesse ad uno di signor castellant vegnir
fin @ Malvassia sia inbonora, o, seno vegna ala Vaticha, puoché li e luogo
abel e sen¢a justo vmpedimento io ne sero in persona. |

Tutt i chapitoli che nui disemo, che vui debie dir a i signor castellant
et mostrargili, nut semo contenti de farli et debie anche vui tuor da lor
el plui che vui pode, veramente vui non ave libertade de complir la, ma,
quando elli mandera qua, se parlera claro et farasse lo instrumento.

Nui femo razxon che in fin gy over V di oui andere a Coron el infra
IT over III zorni dapuo zonti pora esser ad insembre U signor castellan;
e termenar quello, che i vuol sovra el fato et infra rfy; over V di ne debia
vegnir soa resposta. Se veramente uno over Il zornt transcorese, avero
chel sia per qual che chaso el indusiero, ma dald in avanti avero chel sia
longo per impacar el fato.

Debie dir a i signor castellant che, quando nui seremo per fermar,
nut modificheremo si i capitoli del priexio dela castellania et i capitoli
di VIII charati, chio digo debia pagar la signoria e tuti altri capitoli,
st che 1 stara ben et avera chason de contentarsse, eceto che delt ducaiy
]% che la castellania e tegnuda de dar ogni anno al ducha de Zefalonia
et a suo heredi; de questo non posso condessender, ni anche che la castel-
lania de Chuoranto non sia ad insembre cum li mie luogi in paxe over
in guera cum It Turchi, a questo io non diria altro, ma de tutt li altri li

complasero.
*Abfve, *Oxropferog 1973 XPYTZA A. MAATEZOY
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